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Н. А Р С ЕН ЬТ Ь Е ВА, Ж. МОРИЛ ЬЯ С

БИБЛИОГРАФИЯ ПЕРЕВОДОВ, 
РЕЦЕПЦИИ И НАУЧНОГО ИЗУЧЕНИЯ 

ЖИЗНИ И ТВОРЧЕСТВА ДОСТОЕВСКОГО В ИСПАНИИ1

0. Переводы

Наиболее презентативное издание Полного собрания сочинений До-
стоевского вышло в 1969 г. в переводе с русского языка:

1. Dostoievski F. M. Obras completas / Edición en castellano dirigida 
y prologada por Augusto Vidal. Con un «estudio preliminar» de José 
Luís L. Aranguren y una «introducción a la lectura de la novelística 
dostoievskiana» de Augusto Vidal. Editorial Vergara. Barcelona, 1969. 
(9 vols.) 2ª ed. Obras completas. T. I. Novelas y relatos. Barcelona. Gal-
axia Gutenberg / Círculo de lectores, 2009. (Достоевский Ф. М. Полное 
собрание сочинений: в 9-ти т.)

Предшествует этому изданию прямой перевод:
2. Dostoyevski F. M. Obras completas. T. I (1844–1870). Biografía, tra-

ducción y notas por Rafael Cansinos Assens y T. II (1870–1881). Madrid: 
Aguilar, 1935. 4ª ed. 1949 (3 vols.) (Достоевский Ф. М. Полное собрание 
сочинений: в 3-х т.). 

Первое издание полного собрания сочинений: 
3. Dostoiewski F. M. Obras completas. Trad. de Alfonso Nadal y otros. 

Madrid: Atenea / La Nave, 1926–1932 (16 vols.). (Достоевский Ф. М. Пол-
ное собрание сочинений: в 16-ти т.).

1. Библиографические указатели

Наиболее полная библиография переводов Достоевского на испан-
ский язык до 1972 г. содержится в указателе:

1. Schanzer G. O. Russian Literature in the Hispanic World: A Biblio-
graphy. La literatura rusa en el mundo hispánico. Bibliografía. Toronto: Uni-
versity of Toronto Press, 1972. (Шанцер Г. О. Русская литература в испан-
ском мире.)

1 В обзор вошли также статьи русских и зарубежных достоевсковедов, опублико-
ванные в Испании или на испанском языке.
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Ранее был опубликован указатель:
2. Portnoff G. La literatura rusa en España. Nueva York: Instituto de 

las Españas en los Estados Unidos, 1932. (Портнов Г. Русская литература 
в Испании.)

С более современной и регулярно обновляющейся выборочной би-
блиографией переводов Достоевского на испанский язык можно озна-
комиться на сайте Испанской секции Международного Общества До-
стоевского:

3. http://agonfi losofi a.es/index.php?option=com_content&view=articl
e&id=58%3Abibsecdosto&catid=8&Itemid=16

Сведения о переводах, иллюстрациях и экранизациях произведе-
ний Достоевского содержит опубликованный в Аргентине Л. Перес-
Диатто библиографический справочник:

4. Pérez Diatto L. M. F. Dostoievsky: una bibliografía en español. 2ª ed. 
aum. Buenos Aires: Sociedad Argentina de Información, 2006. (Перес- 
Диатто Л. М. Е. Достоевский: «испанская библиография» / Рец.: 
Díaz-Jatuf J. Dostoievsky: una bibliografía en español / http://eprints.rclis.
org/10831/1/P%C3%A9rez_Diatto_-.pdf)

2. История и критика переводов.
Замечания переводчиков (избранная библиография)

1. Balanya J. Nota preliminar del traductor // Dostoiewski F. Stepan-
chikovo y sus habitantes / Versión castellana y nota preliminar de J. Balan-
ya. Barcelona: Maucci. P. 1–6. (Балания Х. Предварительные замечания 
переводчика.)

2. Cansinos Assens R. Prólogo // Dostoyevski F. M. Obras completas, 
Tomo I (1844–1870). Biografía, traducción y notas de Rafael Cansino Assens. 
Madrid: Aguilar, 1935. P. LXXIV–LXXV. (Кансинос Ассенс Р. Пролог.)

3. Juez Gálvez F. J. Rafael Cansinos Assens (1883–1964), traductor 
de literatura rusa // Frontera y comunicación cultural entre España y Rusia. 
Una perspectiva interdisciplinar / Bádenas de la Peña, P. y Pino Díaz, F. del 
(eds.). Iberoamericana / Vervuert, Madrid; Frankfurt am Main, 2006. P. 277–
296. (Хуэс Галвес Ф. Х. Рафаэль Кансинос Ассенс  (1883–1964), перевод-
чик русской литературы.)

4. López Morillas J. Genio y fi gura de Dostoievski en español (Apuntes 
de un traductor) // B. I. L. I. (Boletín de la Institución Libre de Enseñanza, 
Madrid). 1988. N 5. Junio. P. 65–76. (Лопес Морильяс Х. «Испанский» 
Достоевский. Гений и личность (Заметки переводчика).)

5. Morillas Esteban J. Рец. на кн. Dostoievski F. M. Cuentos. Edición 
y traducción del ruso de Bela Martinovа. Mundo eslavo. 2010. N 9. Р. 242–
243. (Морильяс Эстебан Ж. Рассказы.)

6. Кроме того, в Москве был издан автореферат кандидатской дис-
сертации:
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7. Оболенская Ю. Л. Переводы Достоевского в Испании. Истори-
ческий обзор и лексико-стилистический анализ. Дис. … канд. филол. 
наук. М., 1980.

8. Obolenskaya J. L. Historia de las traducciones de la literatura rusa en 
España // Livius: Revista de estudios de traducción. I, 1992. Р. 43–56. (Обо-
ленская Ю. Л. История переводов русской литературы в Испании.)

3. Сводная библиография научной литературы 
о Достоевском в Испании

На указанном ниже сайте Испанской секции Международного обще-
ства Достоевского представлена выборочная библиография научных исс-
следований о Достоевском, опубликованных в Испании, а также справоч-
ная литература о нем в помощь исследователю его жизни и творчества:

1. http://agonfi losofi a.es/index.php?option=com_content&view=articl
e&id=58%3Abibsecdosto&catid=8&Itemid=16

Сведения об исследовательской литературе о Достоевском в испа-
ноязычном мире содежатся также в издании:

2. Pérez Diatto L. M. E. Dostoievsky: una bibliografía en español. 2ª ed. 
aum. Buenos Aires: Sociedad Argentina de Información, 2006.

Биографическая литература о Достоевском (избранная 
библиография)

а) «Biografie romancee»

1. Martinez Fernández I. Dostoievski (1821–1881). Madrid: Ediciones 
del Orto, 1996. (Мартинес Фернандес И. Достоевский (1821–1881).)

2. Zúñiga J. E. El doble Dostoievski // El anillo de Pushkin. P. 139–145. 
(Суньига Х. Э. Два Достоевских.)

б) Литературно-критические статьи

1. Baeza R. Dostoievsky contado por su hija. La vida sentimental de 
Dostoievsky // El Sol. 1921. 19 de Feb. Р. 1. (Баэса Р. Достоевский по рас-
сказам его дочери. Сентиментальная жизнь Достоевского); Dostoievsky 
íntimo // El Sol. 1921. 20 de Feb. P. 1. (Достоевский в интимной жизни); 
Сomprensión de Dostoiewsky // El Sol. 1926. 6 y 8 de Oct. P. 2, 5–6. (По-
нимание Достоевского); Dostoiewsky «mala persona» // El Sol. 1926. 24 
de Dic. P. 2; // El Sol. 1927. 1 de Enero. P. 2; // El Sol. 1927. 6 de enero. P. 3. 
(Достоевский, «нехороший человек».)

2. Bargas С. Dostoïevski, dictador // Revista de Occidente. 1923. Oc-
tub re. P. 132–135. (Баргас С. Достоевский — диктатор.)
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3. Donoso A. Dostoievski, Renán, Pérez Galdós. Madrid: Editorial 
Saturnino Calleja, 1925. (Доносо А. Достоевский, Ренан, Перес Гальдос.)

4. Tasin N. Fedor Dostoiewsky (1821–1881) // España. 1919. 1 de 
Mayo. P. 15–16. (Тасин Н. Федор Достоевский (1821–1881).)

5. Zeda [Francisco F. Villegas]. Dostoyuski // La Época, 1900. 15 de 
Jul. P. 1–2. (Зеда. [Псевдоним Ф. Ф. Вильегаса.] Достоевский.)

в) Монографии

1. Castrena L. de. Dostoievsky. Barcelona. Luis de Caralt, 1953. (Ка-
стрена Л. де. Достоевский.)

2. Onieva A. J. Bajeza y grandeza de Dostoiewski. Barcelona: Aedos, 
1954. (Ониева А. Х. Низость и величие Достоевского.)

3. Vidal A. Dostoievski. Barcelona: Barral Editores, 1972. (Видаль А. До-
стоевский.) (Переизд.: Vidal A. Dostoyevski: el hombre y el artista. Barcelona: 
Círculo de Lectores, 1990. (Видаль А. Достоевский: человек и художник).)

г) Статьи в форме предисловий к собраниям сочинений

1. Cansinos Assens R. Prólogo // Dostoyevski F. El eterno marido. 
El dob le. El señor Projarchin. Madrid: Aguilar, 1945. P. 22–23. (Кансинос 
Ассенс Р. Пролог.)

2. Domingo J. Dostoievski. Vida y obra // Dostoyevski F. Crimen y Cas-
tigo y Los hermanos Karamazov. Ilustraciones de Ramón Aguilar More. 
Barcelona: Ediciones Nauta, 1968. P. 28–33. (Доминго Х. Достоевский. 
Жизнь и творчество.)

3. Leyva J. Introducción // Dostoievski F. El Jugador. Madrid: Zero 
Zyx, 1979. (Лейба Х. Введение.)

4. Millán I. Dostoiewsky // Dostoiewsky y Tolstóy. Novelas y cuentos. 
Estudios preliminares por Ignacio Millán y José E. Iturriaga, trad. de Ricardo 
Baeza, Alfonso Nadal y Vera Makarov. Barcelona: Ediciones Océano, 1981. 
P. 28–33. (Мильян И. Достоевский.)

5. Molinero M. A. Prólogo // Dostoyevski F. Crimen y castigo / Trad. de 
F. Ramón Vázquez G. Ilustraciones de Juan Manuel López Iglesias. Madrid: 
Edaf, 1981. P. 1–11. (Молинеро М. Л. Пролог.)

6. Uyá Morera J. Prefacio // Dostoiewski F. Crimen y Castigo / Trad. 
E. Cairó. Barcelona: Zeus, 1962. P. 9–12. (Уйя Морера Х. Предисловие.)

5. Исследования общего характера
(избранная библиография)

1. Valera J. Con motivos de las novelas rusas. Cartas a la Señora Doña Emilia 
Pardo Bazán // Revista de España, 1887. Julio–Agosto. P. 117–132. (Валера 
Х. По мотивам русских романов. Письма госпоже Эмилии Пардо Басан.)
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6. Достоевский и религия
(избранная библиография)

1. A. A. V. V. La religión, ¿cuestiona o consuela?: En torno a «La leyenda 
del Gran Inquisidor» de Dostoievski. Barcelona: Anthropos, 2006. (Сбор-
ник разных авторов. Религия: рождает сомнения или утешает? О «Ле-
генде о Великом инквизиторе») (Рец. Barros B. Mundo eslavo: revista de 
cultura y estudios eslavos. 2010. N 9. P. 224–225.)

2. Arsentieva N. Основы религиозной метафизики Л. Н. Толсто-
го и Ф. М. Достоевского. Материал в пoмощь учителю старших клас-
сов // II Международная конференция «Русский язык и литература 
в международном образовательном пространстве: современное со-
стояние и перспективы». Т II. Доклады и сообщения / R. Guzmán 
Tirado, L. Sokolova, I. Votiakova (eds.) Granada: Rubiños, 2010. С. 1589–
1594; Герметическая традиция в романе Ф. М. Достоевского «Иди-
от» // II Международный симпозиум «Русская словесность в миро-
вом культурном контексте». Избранные доклады и тезисы. М., 2008. 
С. 385–387; El Sueño de un Hombre Ridículo. El viaje hacia la Verdad // 
Dostoievski. Caderno de literatura e cultura russa. São Paulo: Universidad 
de São Paulo, 2009. P. 265–283. («Cон смешного человека. Путь к ис-
тине»); F. M. Dostoievsky y la ortodoxia: manual divulgativo sobre la obra 
de F. M. Dostoievsky [Рец. на сб.: Достоевский и православие] // Mundo 
eslavo: revista de cultura y estudios eslavos. 2006. N 5. Р. 244–248.

3. Campillos L. Dostoievski o la locura ante Dios y la sociedad // 
República de las letras: revista literaria de la Asociación Colegial de Es-
critores, 2000. N Extra 7. P. 197–204. (Кампильос Л. Достоевский, или 
 Безумие перед лицом Бога и общества.)

4. Gómez Sánchez C. Kolakowski y la religión: refl exiones sobre un 
texto de Dostoievski // Рensamiento: Revista de investigación e información 
fi losófi ca. 1990. N 182. P. 201–224. (Гомес-Санчес С. Кyлаковский и ре-
лигия: раздумья об одном тексте Достоевского.)

5. Ilina Soloviova N. Вирус зла Родиона Раскольникова // Mundo 
eslavo: revista de cultura y estudios eslavos. 2011. N 10. P. 43–57. (Ильина-
Соловьева Н. Вирус зла Родиона Раскольникова.)

6. López Aranguren J. L. El cristianismo de Dostoievski. Madrid: 
Taurus, 1970. (Лопес Арангурен Х. Л. Христианство Достоевского.)

7. Morillas Esteban J. La imagen de Cristo en Dostojewskij // Espíritu. 
2002. LI, N 126. Jul.–Diс. P. 287–295. (Морильяс Эстебан Ж. Образ Христа 
у Достоевского); La redención a través del amor: la Biblia en la vida y obra de 
Dostoievski // Mundo eslavo: revista de cultura y estudios eslavos. 2006. N 5. 
P. 77–94. (Спасение любовью: Библия в жизни и творчестве Достоевского.)

8. Stepanian K. La santidad seglar en la obra de F. M. Dostoievski / 
Trad. de J. M. Camacho Rojo y Y. Kovarskaya // Mundo eslavo: revista de 
cultura y estudios eslavos. 2009. N 8. P. 117–126. (Степанян К. Мирская 
святость в творчестве Ф. М. Достоевского.)
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9. Utrera Torremocha M. V. Libertad y experiencia religiosa en Dostoi-
evski // Afi nidades: revista de literatura y pensamiento. 2009. N 2. P. 160–
166. (Утрера Торремоча М. В. Достоевский о свободе и религиозном 
опыте.)

7. Достоевский и философия
(избранная библиография)

а) Нигилизм и «подполье»

1. Beltrán Almería L. El pensamiento de Dostoievski // Riff Raff: 
revista de pensamiento y cultura. 2009. N 41. P. 69–74. (Бельтран Альме-
рия Л. Мысль Достоевского.)

2. Соdina M. El sigilo de la memoria: tradición y nihilismo en la 
narrativa de Dostoyevski. Pamplona: Ediciones Universidad de Navarra. 
1997. (Кодина М. Секреты памяти. Традиционное мышление и ниги-
лизм в прозе Достоевского.)

3. Juderías J. Dostoiewsky y Nietzsche // La Lectura. 1903. Sept. 
P. 157. (Худериас Х. Достоевский и Ницше.)

4. Llinares Chover J. B. Una lectura antropológica de «Memorias de 
subsuelo» de Dostoievski // Thémata: Revista de fi losofía. 2007. N 39. P. 443–
450. (Линарес Човер Х. Б. Антропологическое прочтение «Записок 
из подполья» Достоевского); Antropologia fi losòfi ca i literatura: la lectura 
nietzscheana d’Apunts del subsòl de F. Dostoievski // Quaderns de Filosofi a 
i Ciència. 2008. N 38. P. 41–57. (Философская антропология и литерату-
ра: «Записки из подполья» по Ницше); Nietzsche descubre a Dostoievski. 
Notas sobre la lectura nietzscheana de «La patrona» // Estudios Nietzsche: 
Revista de la Sociedad Española de Estudios sobre Friedrich Nietzsche. 2009. 
N 29. P. 67–90. (Ницше: открытие Достоевского. Заметки о прочтении 
«Хозяйки» по Ницше.)

5. Martínez I. Dostoievski frente al nihilismo // Cuenta y Razón. 2002. 
N 124. P. 48–52. (Мартинес И. Достоевский против нигилизма.)

6. Megwinoff A. G. E. Recepción de la literatura rusa en España: 1889–
1920. (Мегвинов A. Г. Э. Рецепция русской литературы в Испании: 1889–
1920.) Неизданная диссертация. Защищена на филологическом факуль-
тете университета Комплутенсе в 1975 г.

7. Morillas А. / Morillas J. Bases fi lológicas para una comparación 
entre F. M. Dostoievski y F. Nietzsche // Estudios Nietzsche: Revista de 
la Sociedad Española de Estudios sobre Friedrich Nietzsche. 2011. N 11. 
P. 163–190. (Морильяс А. / Морильяс Ж. Филологические основы для 
сопоставления Ф. М. Достоевского и Ф. Ницше.)

8. Zambrano М. La confesión. Género literario y al propósito del 
hombre del subsuelo a quien llaman muerto vivo. Madrid: Siruela, 1995. 
(Самбрано М. Исповедь. К проблеме литературного жанра и по поводу 
«подпольного человека», которого называют живым мертвецом.)
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б) Славянофильство

1. Bonet L. Antonio Machado y el Cristo ruso // AA. VV. Antonio 
Machado: El poeta y su doble. Barcelona: Universitat de Barcelona-Caixa, 
1989. Р. 101–130. (Бонет Л. Антонио Мачадо и русский Христос.)

2. Unamuno M. de. Un extraño rusófi lo // Unamuno M. de. Obras 
completas. IX. Discursos y artículos. Madrid: Editorial Escelicer. P. 1246–
1251. (Унамуно М. де. Странный русофил.)

в) Этика

1. Baviera Puig T. Dostoievski y lo que está permitido // Nueva revista 
de política, cultura у arte. 2010. N 130. P. 159–166. (Бавьера Пуиг Т. Что 
«позволено» у Достоевского.)

2. Merino Barrio A. Dialéctica entre el bien y el mal en Fedor M. Dos-
toievski. Salamanca: Universidad de Salamanca, 1973. (Мерино Баррио А. 
Диалектика добра и зла у Достоевского.)

3. La Rubia de Prado L. Enfermedad y sufrimiento como dimensiones 
creativa y ética. Las patologías de los personajes dostoievskianos: 
«Nétochka Nezvanova» // Mundo eslavo: revista de cultura y estudios 
eslavos. 2002. N 1. P. 139–147. (Ла Рубиа Де Прадо Л. Смысл болезни 
и страдания у Достоевского: герои с душевной аномалией.)

8. Достоевский и наука
(избранная библиография)

а) Криминология

1. Tarde G. La arqueología criminal // La España Moderna. T. LVIII. 
1893. Oct. P. 43–85. (Тарде Г. Криминальная археология.)

б) Медицина

1. Cabaleiro Goas M. Mischkin y Dostoievski // Werther, Mischkin 
y Joaquín Monegro vistos por un psiquiatra. Trilogía patográfi ca. Barcelo-
na: Editorial Apolo, 1951. (Кабалейро Гоас М. Мышкин и Достоевский.)

2. Cañas M. T. Dostoievski y el suicidio. Valladolid: Azul Editorial, 
2003. (Каньяс М. Т. Достоевский и самоубийство.)

3. Colom Pons A. Del ataque de la epilepsia en Dostoievski // Freudiana: 
Revista psicoanalítica publicada en Barcelona bajo los auspicios de la 
escuela Lacaniana de Psicoanálisis. 1998. N 24. P. 67–78. (Колом Понс А. 
Эпилептический припадок в творчестве Достоевского.)

4. Diéguez S. El mal sagrado de Dostoievski // Mente y cerebro. 2006. 
N 20. P. 84–88. (Диегес С. «Мorbus sacer» y Достоевского.)

5. Iniesta I. La enfermedad en la literatura de Dostoyevski (Иниеста И. 
Болезни в творчестве Достоевского.) Universidad Complutense de Madrid, 
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2004. (http://eprints.ucm.es/tesis/med/ucm-t27773.pdf); La epilepsia en la 
gestación artística de Dostoievski (Иньеста И. Эпилепсия в художествен-
ном сознании Достоевского) // Neurología. 2011. (http://www.elsevier.es/
sites/default/fi les/elsevier/eop/S0213-4853(11)00246-5.pdf.)

6. Von Engelhardt D. Dimensiones de la epilepsia en el campo literario // 
Folia humanística. 1996. T. XXXIV. N 352. Jul.–Ag. P. 303–311. (Энгель-
гардт фон Д. Эпилепсия и ее значение в художественной литературе.)

в) История, политика и социология

1. Martínez Fernández I. Dostoievski: de la igualdad a la diferencia. 
Ensayo sobre la burocracia. Madrid: Biblioteca Nueva, 2003. (Мартинес 
Фернандес И. Достоевский: от единства к многообразию: очерк о бю-
рократии.) Рец.: Esteban J. L. «El visionario de los universos burocráticos». 
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